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Gobby az első  fejezetben egy vajdasági város lakóinak álmait, vágy-
képeit és szorongásait ábrázolja, a másodikban egy-egy tárgyhoz (mor-
zsológép, gramofon, kerékpár stb.) kapcsol бd5 élményeit mondja el,  a 
harmadikban lajstromba veszi a helybeli szóbeszédek сt és pl еtS kákat, a  
negyedikben a középületekhez fűződő  történeteket adja eló, az ötödikben  
levélgyűjtemény;, közöl az 1943 -tбl 191 5-ig terjedő  korszak leképezése  
céljából, a zártafejezetben pedig szerepl5inek szexusát eleveníti meg.  

Az ábrázolás s a kifejezés küls ő  formáiban Gobby Fehér megfelel ően  
alkalmazkodott egy-egy fejezet tárgyához. Az álomleirásokban például  
nem különítette el élesen a valóságot a képzelett ől, valószínűsíteni igye-
kezett a valószíní ~ tlent is; a kisvárosi pletykákat sz бözönszerúen adta  
clő, egyetlen mondatban; a fiktív (vagy csak részben fiktív) levélgy űjte-
ményt az ábrázolt történelmi korszak jelszavaival, közhelyeivel, szójárá-
sával hitelesítette. A regény bels ő  formáját azonban nem munkálta ki  
eléggé, beérte az, egyszer ű  rondószerkezettel, nem teremtette meg a szö-
vegegységek összefüggő  nagykompozícióját.  

A Testek és álmok másik fogyatékossága az erotikus és enyhén pornog-
ráf (nem eléggé pornográf) „cselekmények" unos-untalan ismétl бdése.  A 
regény egyik legjobb, leger őteljesebb fejezete Romoda Péter híd őr és La-
katos Stefánia cigányasszony szerelmének története — egyszersmind ez  a 
„legmerészebb" szövegrész is. Nem az írói szókimondással van eht vi-
tám; azzal csupán, hogy egy arányosan épített, j б  regényben időpazarlás  
és rutinművelet a testi szerelem ismétl ődi (szükségszerűen ismétlódb) mó-
dozatait minden fejezetben több ízben is megeleveníteni.  

Németh László írta, hogy a Kakuk Marci szerzőjének hősei „penetráns  
bakszagot árasztanak". Németh nem rosszallta hangsúllyal írta ezt; tényt  
llapított meg. Gobby Fehér vajdasági színjátékának legtöbb szerepl ője  

nem Kakuk Marci, csak ostoba vagy íztelen köznapi figura, szereckezé-
seik vegetatív műveletek csupán. A Testek és álmok olvasmányossága csal:  
nyerne azáltal, ha a szerz ő  kiiktatna a szövegből egy-egy érdektelen  
anekdotát, közhel уesen ismétlődđ  „erotikus" részletet.  

Talán-talán a kisvárosi pletykák jegyzékét sem kellene kön• v alakban  
közzétenni: Gobby Fehér regényének szatirikus élét fölösleges epizódok  
tompítják.  

FIORNYIY  Miklós 

ÉPÍTKEZNEK A SZAVAK  

i'etőcz András: BEt;lрiramis. Kozmosz It.önyvek, Budapest, 1954.  

Tipogrammákkal, vizuális versekkel a fiatalabb magyar írónemzedék 
képviselőinek köteteiben nemigen találkozik az arra kíváncsi olvasó. Az 
1982-ben napvilágot látott és puszta megjelenésével is vihart kavart  
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Vers(z)io'k című  experimentális költészeti antológia nyomán azonban —
úgy tűnik — valainelyest javulta helyzet, és talán ennek az oldottabb  

légkörnek köszönhet ő , hogy Petrőcz András (1959) — helyi viszonylatban  

igencsak ifjú — költő  Betűpiramis cinfű  ciebütáns verskötetének több mint  
negyedét tipográfiai kísérletek teszik.  

Petőcz nevét pont a fent aposztrofált antológia kapcsán jegyezhettük 
meg, hiszen annak 205. oldalán található Emlékezés Jo'ánra című  vizuális 
verse — er őteljes és igéző  erotikai töltete következtében — tartósan em-
lékezetünkbe vé s:ídött. Ennek rs az el őző  lapon található L' gy történet  
kezdete című  munkájának anódszerbeli anal ć biáját talán legalkalmasabb 
Csernik Attila alkotói módszerével, a testre-, illetve tárgyrafrással meg-
határozni, mindenekel őtt azok számára, kiknek a BetűpircгΡ rnis még Meni 
volt kezükben. 

Aki a Vers(z)i бk után netán azt várta, hogy Pet őcz folytatja, elntélyiti 
fotóhasználatra ép:1 nyelvformáló eljárását, talán kissé csa16сlik annak 
konstatálásán, hogy a Betűpiramisban egyetlen hasonló mű  sem találhatć . 
A Posztumusz kísérletek és az Utószó círnű  fejezetekbe csoporosftutt for-
makísérletek kizárólag az írott nyelv morfológiai egységeire kort átozód-
nak, eleve visszavetne annak a lehet őségét, hogy a petбсzi experimentum 
európai viszonylatokban is id őszerűbe metodológiai és nyelvszerkezeti 
stratégiák felé tolLdjon. 

A verbális nyelvelemek destrukciójának hagyományából ihletet t: ~erftő  
mai alkotónak nem is oly egyszer ű  a dolga, amennyiben formai-tartalmi 
síkon egyaránt tíjat kíván nyújtani, hiszen a meglev ő  nyelvbontó és 
-építő  eszközük aktivizálása ugyanolyan könnyen vezethet közhei ~'ekhez, 
akár egy elcsépelt strófa a klasszikus vonalköltészetben. S őt, a buktatót: 
esetükben még nagyobbak és veszélyesebbek lehetnek, ha kiderül, a for-
ma 'kedvéért van, nem pedig egy adek у  át tartalom nyelvi foglalataként 
funkcionál. 

Petőcznél azt látjuk, hogy fogékony ugyan a forttiai-gra ~ ikai e І járá-
sokra, ám adós marad ezeknek a formáknak, nyelvi képleteknek a tartal-
mi dimenziójával. Nyelvalakító eszközei közt rnegfigyelhetó a szürre.tlista 
automatizmus, a dadaista atomizálás, a kassáki képversépítk ~•zés, a Ma-
gyar Műhely köré csoportosult alkotók — Nagy és Papp — koriicretiz-
musa és modern kalligráfiája és még ki tudja ki- és miféle hatás és be-
ütés, ám a nycivformálásnak e szánnos változata mögiil alig sejlik fel a 
petőczi világ, valamilyen sajátos hang. A m Јdern európai ?ína experi-
mentális áramlatának harci eszközei hihivóan. ne céltalanul masfroznalc 
előttünk. 

Nem azt vitatjuk el, hogy egy mondjuk fél évszázaddal ezel ő&ti nyelv-
tágító vívmánvhó'_ nem válhat napjainkban is hasznos támasz, hiszen 
vannak sokkal régebbi költészeti formák, amelyek manapság is testet ad-
nak remekműveknek, ám. ha az experinentlis művészet konvenckit csu- 
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pán felszínesen alkalmazza valaki, úgy kett ős anakronizmussal van dol-
gunk, hiszen nem éppen a kísérleti m űfajoké-e az örökös mcgtijrodás, a  
folytonos kutatás kiváltsága és gyakori el őnye? Ez esetben pedig ínég a 
próbálkozás regionális jelent őségében sem kereshetünk kibúvat ,  hiszen a  
magyar eхperinientúlis líra ennél jóval el őrehaladottabb fázisban tudja  
magát, akár reprezentatív, akár marginális t érközeiben.  

rJgy tűnik, Petőcznél még a legszabadabb, legtöbb man őverezésre al-
kalmat és lehetőséget adóköltészeti-nyelvi formák is csak békl у  ók és  
ztereotípiák, rieghozzá azért, mert a szerz ő  a kísérletit nem folvamatá-

ban, permanens átalakulásában, potenciális el őnyként szemléli, hanem  
abban bízik, hogy az egyszeri kísérlet kiállja az örökkévalóságot. 1980-
ban ugyanis olyan ars poeticát írni, mint az övé, nem árulkodik váteszi  
adottságokról, ; ,Nálam építkeznek a szavak, a bet űkből lesz minden, a 
habarcs meg én magam vagyok..." 

Bízunk benne, hogy immár beharangozott бnpletrajzi kísérletek cím ű  
második köttében egy kiforrottabb alkotóval találkozunk, aki el tudja 
kerülni a szubkategóriákat képez ő  műfajok buktatóit és az epigonizmus 
veszélyét, amely ezúttal ugyancsak aláásta a 13ctűpiramis alapjait. 

SZUMf3A7'h'У  Ba'lint  

KÉPZ Ő M>✓'VÉSZET  

MÚRIJÁK ARCKLPCSARNOKА  

Valamiféle rejtélyes vírussal fert őzötten, amely nem hagyja nyugton  
az embert, amíg fel nem tárja bens ő  énjének fájón érzékeny és árnyaltan  
érzelmes liúktetését, Móriják (Maurits Ferenc, 1945) már két évtizede  
rabja a fehér papírnak, amely idegesen reszket a vonalak óriási pókhá-
lájában, a képz őintivészet e titkozato3 idegre вdszerében. Gyanítoul, hogy  
ezt a „fert őzést",. amelynek következtében a m űvész 2. grafológiai felis-
merhetőségig és a világ előtti teljes leшeztelenftésig azonosu! rajzával,  a 
Ii. Szabó György fest ő  és író (1920-1963) rajzolói sorsa iránti adolesz-
cens csodálat okozta, aki ragyogó és tragikus vonalaival rnegsz((tte a 
háború utáni vajdasági modern rajz kezdeteit. Meg kell említenem még 
Kondor rajzainak (Kondor Béla, 1931-1972) igézetét is. Szerintem a 
modern művészete mágusát Maurits nem kerülhette meg, éppen a kör-
nyező  világ azonos módon való érzékelése és a hasonló élettapasztala* 
miatt sem. Mindketten költ&k is egyben.  

Maurits tehát együtt él a tollal. Varázsos percegését a papíron, amely  
hol sejtelmesen halk, hol pedig váratlanul felujjongó, energikus és erő - 


